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utóiéth'-jil‘II li-t i-u, különösen a nehezen 
-telek oiv isztáéára, az emésztés és véitisz- 
■st fen!alvására és elő,it vsére. Azáltal na- 
;r és h'szabbnu felyiaiólag használva, mint 
er alkalnazha ó sós, sőt makacs fájdalmak- 
emé-iztcsi nehézség, a hasszervek torlasz- 

gyöngeságe, h un uarhoidal bántalmaknál, 
sárgaság chronikus bőrkiütéseknél, főfájás, 

lég és luberkulozusnál ásványvizek haszná- 
gy u an igen jó használatot tesz. 
tó a ké-ziiő gazdrt'ági gyógyszertárában Sto- 
s a kővetkező raktárokban: Kiss István 
ad. Stech Lajos gyógysz. 0 Zólyom, Va- 

Menczer Lípót gyógysz. Nagy-Becskerek, 
ii dr. gyógysz. Debreczen, Pap J. gyógysz.

Kutáts Mihály, Sipőez István gyógysz, 
György gt ógysz. Nagyvárad, Prager B. 

agy Kanizsa, Müller P. J. Seitz Jordán 
r insebes, Wandnschek C. gyógysz, Kassa, 
gyógysz. Rév Komárom, Jóvlgnácz gyógy- 
dka, dr. Csá hy Szabó gyógysz, Miskolci, 

Grossinger B. gyógysz. Újvidék, Molnár 
Antal, Khudy Jószef gyogvsz. Sopron, 
gyógysz. Bpest, Solcz Rudolf, Heinrich 

>Z oay, Deottato örökesi Pétervárad, Gröm- 
1 F-r , Lipocsi Miksa, Mehlschtnidt J. 

rgy, Bruutn L íjos gyógyszerész. Székes- 
Sikiós. B irc-ay Károly gyógysz. Szeged, 
ysz. Temesvár, Bodrosy Gy. gyógysz. The- 
encsén, Lám Sándor gyógyszerész Ungvár. 
mploin, Mold'vány A. gyógysz. Versecz,

J E gyógyszerész Z Egerszeg, továbbá 
-vés gyógyszertárban.

ai.ibb két doboz u'áuvéitel is küldetik.

Hétfó, február 14.
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Előfizetési árak:
Helyben « s postán küldve:

' Egy évre 10 frt. Negyed évre 2 ft 50 kr. 
I Fúl évre 5 „ Egyes szám — „ 5 „ 
j Előfizetési pénz s minden közlemény : 

íőpiacz, VECSEY-ház, földszint a sxer- 
kesztőséglie Vérmentve küldendők.

Előfizethetni helyben: 
TELEGDI K. LAJOS és ifj. CSÁTHY 
KÁROLY könyvkereskedésében és a 
szerkesztőségnél. Egyébiltt a postahiva- 

talok utján.

DEBRECZEN
POLITIKAI ÉS K Ö Z G A Z D Á S Z ATI HÍRLAP.

Ä debreczen - vidéki „függetlenségi párt“ közlönye.
Megjelen hetenként ötször: hétfőn, kedden, szerdán, e.őtörtökön és szombaton.

Hirdetési dij:
Öthasábos petitsoi ért 5 kr. 

Nagyol,b terjedelmű, mint szintén több 
hirdetések, alku szerint a 
legolcsóbb árért. 

Bélyegdij: minden beigtatásért külön 
30 kr.

„Ny 11 t-t é r"-e n megjelenő közlemény 
minden petit sora 15 kr.

Név. vagy bérmeatetlenül beküldött 
kéziratok nem vétetnek tekintetbe — 
Úgyszintén k é z i r a t o k nem adatnak 

vissza.

EECZBITI

ak. és hitelintézet“
esz vényesei
10 i-r.itior a városháza nagy termében

jt;rt vdó

aiÖZtiYÜLÉSHB
■ g' i:o£Y minda/ol', kik abban résztvenni 
|z a laps-a háiy ok 23ik§ a értelmében — 

inti-zet jiéiiztáránál tériivény mellett 
I ii sz.ojgáland — letenni szivesked- 

kí,<íí o.y rés?vénvesek jogositvák, kik a 
a részvénykönyvbe bevárniuk vezetve.

[folyt nzletévrőli jelentése.
elöntése.

osztása s a felmentvény megadása.

íg 8 nappal a közgyűlés elő't az in­
ban megtekinthető.
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lábán Becs, Gr á ben 30.

gazdagon zománezozott bronz-fiit értáncz-

gazdagon zoinánczozoit nagy keresz'ek

fagy eztistözött bronz) 5, 7, 10, 12—15

mos mintákban 1 írttól 8 írtig, 
ni összeál itásbhn 4 írttól — 40 írtig, 
csokrok 2 frt 50; 3 ír. 75, 6—8 írtig.
;öbi>) darabja 60 kitol 7 írtig, 
frt.
enféie bili czikk.

zériáacz-foida’atok tet-zés sseriuti col- 

íatározott gyári árak.

ey-li :lz.

A kinek létjogaért küzdenie kell.
Debreczen, febr. 14 

+) Sokszor mondották mi ró­
lunk magyarokról azon külföldi je­
lesek, kik eleitói fogva európai mű­
veltség színvonalán álltak, hogy 
nyomorultak vagyunk . . .

Nemzeti nyomorultságunkat leg­
többször emlegették a külföldi írók, 
mióta Ausztriával vegyes házasság­
ban élünk. A Bocskai, Bethlen, Rá­
kóczi hadjáratai igazat szereztek a 
nemzetnek. De ezen igazat, holmi 
Illyésházi, Deák és Tisza-féle em­
berek mindig az ellenkezőre tudták 
fordítani. Igen, mert melegedhettek 
azon tűz mellett, mely a húsos fa 
zekak alatt lángol.

A magyar nemzet mindig tisz 
telte királyában az első magyar em 
bért s azt kivánta, hogy: „addig 
éljen, mig a honnak él!“ Szeretet 
melege ömlik át a magyar nemze­
ten, midőn királya emberbarátokat 
ölelő jótékonyságával találkozik. De 
ama szeretet-közösségnek, melyet a 
kormánypárt nagy többségünkkel 
megosztani kész, nem örömest en­
gedünk.

Mi szeretjük felebarátainkat, 
csakhogy a mi szeretetünkhüz ha­
sonló mérvű szeretet, becsülést, em­
berbaráti rokonszenvet kívánunk.

Nyugodtan, erejének tudatával 
alszik a mi pártunk, mig a szabad­
elv korifeusai a gyújtogatás kanó- 
czait csempészgetik lakházunk fö­
délébe. Nyugodtan alszunk, mert a 
tiszta öntudat nem engedi, hogy 
másokat gyanúval illessünk.

A mi házunk őseink által élet­
tel s vérrel szerzett örökség: Ma­
gyarország, melyet sem szép szín 
alatt, sem erőszakkal elfoglalnia sen­
kinek sem sikerült. Ott volt a bi- 
zánczi udvar, — ott volt a vadul 
üvöltő mongol-tatár, ott volt a ha­
talmas török, — s mert erőszakkal 
akart az Argir arany almájához jutni 
— nem tehette. Majd a német kezdé 
foglalásait megindítani, ez a polyp- 
szörny, mely elevenen iszsza meg 
martalékát. A kísérletek minden fur- 
fangjai meg lön próbálva, de a leg­
hatalmasabb kísérlet napjainkban 
foly, midőn magyar emberek által 
kapartatja ki a parázsból a tüzes 
gesztenyét, hogy mohó étvágya ki 
egyen elégítve. Az éhség mindig 

ujult erővel tér vissza s a tápanyag 
mindig nagyobb adagban szükséges.
, ^ magyarok szeretünk min­
denkit, ki nemzetünk iránt jó indu- 
attal viseltetik ; de annyira bár­

gyúk mégsem vagyuk, hogy az ál- 
czazott rósz akaratot föl ne ismer- 
nók. Nem szeretjük a minisztert, ki 
minket annyira szeret, hogy szegény 
népünk jólétéért magát az elvfordi- 
tas keresztjére feszitteté. Nem sze­
retjük a kormányzatot, mely ezuk- 
ros és kávés edényeinkbe sem res- 

e beletekinteni. Megvetjük azt az 
országgyűlési 21 honatyát, ki úgy 
szeret a hatalom uszályába ragasz­
kodni, hogy herostratesi dicsőség­

gel megörökítse nevét a szavazási 
naplók ragyogó hasábjain.

Boldog Magyarország ! Mert 21 
mameluk ítél a szegény fillére s a 
gazdag tömött tárczája fölött. Ma­
gyarország törvényhozásánál uj rent 
kezdődik, mely nem hallgat a múl­
takra, mely a történelmi követke 
zetességet félre dobja, csak ephe 
mer csillámok után kapkod.

Nagy idők, nagy emberek. Nagy 
irók, kis politikusok kapdosnak nem­
zeti önallásunk lét- és nemlét-kér­
dése fölé, de miután a farkasok a 
bárányokkal találkoznak, a viz min 
dig zavaros előttük, habár fölebb 
állanak is.

Az igazság tiszta élő vize, min 
dig biztosan foly alá.

Miért keresnék a tiszta forrást 
azok, kik a zavarosban halászást 
már megszokták? A mamelukrend 
szer, melyszerint azt mondja min 
denki, mit a hatalom parancsol, 
uralgó állapot a mai napirenden. 
Az alázatos cselédek mindig fejet 
hajtanak a jeladásos parancsnak, 
így az igazság csak a háttérben
szorong.

Mily végtelen nyomora a Tisza- 
kormanynak a legújabb fogyasztási 
adó ! Mily nyomora az az önfen- 
-artási erőszakolt pihegés, melylyel 
még uralkodni akar ! Mily nyomora 
az a nagyitott erőfeszítés, mely ál­
tal elak arja hitetni, hogy hatalomra 
tepes ! Minden kormányzatnak igaza 
van, midőn saját létjogáért küzd. 
Je utolsó azon kormány, melynek 
étjogáévt sajat nemzete ellenében 

is küzdenie kell!

A Bariba Miklós, az „Ellenzék“ 
szerkesztője elleni merénylet alkalmával 
irt czikkekért már huszonhét egyén el­
len sajtópör indíttatott. Dinstl és Rüstow 
büntetésének csekélysége és ezen pörle- 
dési viszketeg nagy felháborodást keltett.

. x ^®x*mo?ic8 Miklós zombori képviselő 
jövőre függetlenségi programmal lép fel.

, A fehérgyarmati függetlenségi párt 
elnökének Izsák Dezsőt választotta meg.

A borsodmegyei függetlenségi párt 
értekezlete, dr. Bódogh A. orsz. képvi­
selő elnöklete alatt, f. hó 6-án jelenté­
keny érdeklődés mellet tartatott meg 
Miskolczon. 8

Választási mozgalom. A 
nagyváradi Biharban olvassuk, hogy az 
odavaló 48 as párt legújabban Helfy Ig- 
naczot óhajtja a jövő választások alkal- 
mára képiselő jelöltül felléptetni. Benne 
vélik azon kellékeket feltalálhatni melyek 
szükségesek ahoz, hogy a párt Tisza 
Kálmánnál szemben valószinüség szerint 
a siker reményével megm érkőzhessék.

A képviselöháznak nincs dolga. 
E miatt képviselői körökben általános az 
elégedetlenség és zúgolódás. Uj év óta 
együtt vannak már a képviselők s azon 
tiz napot kivéve, mig a ezukor,- kávé,- 
és sörfogyasztási adóról folyt a tárgyalás 
állandóan és szakadatlanul nem tartattak 
ülések.

Városi törvényhatóság.
Debreczen, fér. 22,

F. hó 17-én rendkívüli bizottsági 
közgyűlést fog tartani. Tárgyai: Minisz­
teri leirat a budapesti franczia fő és fiu­
mei alkonzulok kinevezéséről. Ugyanaz, 
melyszerint az 1881. évi városi költség- 
előirányzat jóváhagyatott. Ugyanaz, mely­
szerint az ipariskola javára 200 frt se­
gély adatott. Jenei István alkapitány és 
lörök Pál erdőmester elhalálozásuk foly­
tán megürült hivatali állások betöltése 
iránti intézkedés. Konti József alkapitány 
folyamodása az első alkapitányi állásért. 
Bizottsági és tanácsi javaslat a rendőri 
bejelentési hivatal felállítása ügyében. 
Tisztiügyész negyedéves jelentése a vá­
rosi percsügyek állásáról. A közigazgasi 
nzottság féléves jelentése. Ugyanannak 
jelentése erdészeti ügyekben. Bizottsági 
s tanácsi jelentés a gazdászati iskola épí­
tése ügyében. Ugyanaz, a czeglédutczai 
ártézikut tovább furatása tárgyában. Le­
geltetési rendszabály megállapítása. Ta­
nácsi előterjesztés a Hortobágyon 10 kút 
ásatása ügyében. Ugyanaz az apafi cser­
vágás beszüntetése tárgyában. Ugyanaz, 
a nagyerdei katonai lövelde meghosz- 
szabbitása iránt. Ugyanaz, bevehetetlen 
közmunkatartozások törlése iránt. A deb- 
reczeni kir. kataszteri igazgasóság átirata, 
melyben tudatja, hogy igazgatóul Szu- 
nyogh Sándor ur neveztetett ki. Tanácsi 
előteijesztés a nyugdíj intéző bizottságba 
a tisztviselőtagok megválasztásáról. A Jó­
zsef műegyetem köszönő irata 50 írt se­
gélyért.

Fiume város képviselő testületé egy­
hangú lag elhatározta, hogy az ország­
gyűléshez feliratot fog intézni a magyar 
országgyűlésre küldendő horvát-szlavon 
képviselők számának megállapításáról szóló 
törvényjavaslatnak azon pontja ellen, mely 
Fiúméra vonatkozik, a város kívánja, 
hogy e pont vagy kihagyassék, vagy jegy­
zőkönyvileg kijelentessék, hogy Fiúménak 
Magyarországhoz való közjogi viszonyára 
nézve hátrányos következtetés nem fog 
belőle származhatni.

RÉVÉSZ IMRE I

A pártélet köréből.
Abrudbányán, hol Hegedűs Sándor a 

képviselő, az ellenzék szervezkedik. Hát 
aztán milyen ellenzék ?

A tabi választókerületben pártunk, 
miután ifj. Miklós István ismét visszalé­
pett, if|. Csorba Edét léptette fel jelöltül.

A megdöbbentő gyász súlyos hatása 
alatt, jutott szomorú osztályrészünkül, 
tudatni t. olvasóinkkal, hogy Révész 
Iun*e Debreczen város ref. egyházának 
egyik kitűnő lelkésze, theologiae doktor, 
akadémia, s történelmi társulati tag, egy­
házkerületi levéltárnok, stb. tegnap, e hó 
13-án este szélhtidés következtében el­
hunyt. Hogy a megboldogult kitűnő férfin 
halála mily veszteséget képez a hazára, 
irodalmunkra, és különösen a magyaror­
szági ref. egyházakra, arra szolgáljanak 
tanúságul a rendelkezésünkre álló követ­
kező életrajzi adatok.

Révész Imre kittinő hittudósnnk 
született Uj-Fehértón (Szabolcs megye) 
1826. jan. 14. A hittanfolyamot Debre- 
czenben végezte, 1851-ben meglátogatta 
Bécset, Helvétiát, Berlint, s b.-njvárosi, 
1854-ben szentesi, 1856-ban debreczeni 
lelkipásztor, hol tegnapig működött; a 
tiszántúli ref. egyházkor, levéltárnoka volt; 
megtiszteltetett a hittudori és a magyar 
tudományos akadémia levelező tagja czi- 
mével: alapitója, kiadója és szerkesztője 
1870-től kilencz éven át a „Magyar Pro­

testáns egyházi és iskolai Figyelmező* 
tudományos folyóiratnak. Ö irta meg Kál­
vin János reformátor életét magyarul, 
mely igen elterjedt könyv két kiadást 
éft. Első rangú búvára a magyar 
prot. egyháztörténelemnek, nálánál e té­
ren, a forradalom után, s óta, senki töb­
bet nem tett. Évről évre tömegesetek 
munkái, egy-egy kiegészítő szakaszát, fe­
jezetét képezök a hazai prot. egyháztör­
ténelemnek. Dévay életrajza és irodalmi 
müvei a magyar reformáczió kezdetére 
uj fényt vet, a Hcrczog-féle nagy német 
theologiai Encyklopaediában e mtt nyo­
mán ő vezette a német tudós világ elég 
legalaposabban Dévay stb. czim alatt a 
magyar reformáczió kezdetének történetét! 
Lrdősi János, másik reformátor élete, 
szinte egy uj szakaszát képezi a hazai 
prot. történelemnek; úgyszintén a Wit­
tenbergi főiskoláról, Sinairól, énekes köny- 
vünkről, a debreczeni főiskoláról, zsinat­
tartásunk múltjáról, protestáns iskoláink 
autonómiájáról, Meliusról szóló terjedel­
mes dolgozatai és egyébb nagy fontos­
ságú kisebb értekezései is p. o. Huszár 
Gál reformátorról (1862) stb. A magvar 
prot. egyház szabadságát feliratokban, tu­
dományos érvekkel dús önálló munkái­
ban védte: a prot. egyházalkotmányt a 
legkisebb részletekig kifejté, felderité, s 
ez által egyházi törvényhozásunkat is irá­
nyozd ; a patens mozgalomkor az egész 
egyház hallgatott s ment szava után; 
máskor, a népiskolai törvény meghozata­
lakor, az országos kormány zugó viha­
rával szemben rcndithetlenöl küzdött a 
felekezetek s egyházunk érdekében. A 
legjelesebb tudományos folyóiratokban 
számos fontos dolgozatokat bocsátott 
közre, mindenütt alaposság, itészi elme, 
tiszta nemzetiesség, ősi zaruatu nyelv, 
megragadó erő, sokszor Cátó-i szigor, né­
hol Brutus-i keser, s aggódás, de magasz­
tos emelkedettség s lelkesedés a szent, 
a nagy iránt az ö szellemének 
sajátságos jellemző ismérvei. — 
író ő, kit mindenki elolvas, s kitől min­
dég tanulnak. Széles olvasottsága, forrás­
készletéi, gazdag könyvtára, vas szorgal­
ma éles látású történet Íróvá képesítek. 
Borús és derűs napjaiban mindég egy kép 
lebegett előtte: a magyar, a protestáns, 
az evangéliomi egyháznak szabad hazá­
ban viruló képe.

Történeti müvei közöl részletesebben 
csak a következőket soroljuk elő : 1) Dé­
vay Biró Mátyás első magyar reformátor 
életrajza és irodalmi müvei (Pest, 1863. 
8. r. 125. 1.); ugyancsak : Dévay .... 
und die uugarisch-reformirte Kirche“ Dr. 
Herzog : Real-Encyclopädie. Gotha, 1865. 
XIX. B. 406—25 1.; a 2-dik kiadásban 
(Leipzig, 1878.) III. kötet 572, 1. 2) „Vé­
lemény a magyar protestáns egyházalkot­
mány felett“ (Debreczen, 1861.) 3) A 
magyar protestáns egyház szabadságánák 
védelme némely tekintélyes német tudó­
sok megtámadásai ellen. (Sárospatak. 
1962. 8-dik r. 92 1.) e műben Lechler, 
Schenkel, Hoffman, Jakobson s a patens 
ellen apológiáját irja meg a magyar prot. 
autonómiának. 4) Erdősi János magyar 
protestáns reformátor, különös tekintettel 
némely magyar tudósok balvéleményére 
(Debreczen, 1873, 8. r. 1221.), több te­
kintélyes hazai tudós el akarván vitatni 
Erdősi protestáns voltát, szerző hatalmasan 
czáfolja az elvitatok érveit. 5) Mélinsz 
Péter emlékezete, beszéd Mélinsz 3 szá­
zados ünnepén (Debreczen, 1873. 8. r. 
34. 1. 6) Adalékok a magyar ref. egyház 
Zsinattartása ügyének múltjához, (Debre­
czen, 1877. 8. r. 44. 1.) 7) A magyaror­
szági protestáns gymnásiumok államjogi 
viszonyai. Emlékirat. (Debreczen, 1873.
8. r. 47. 1.) 8) Adalékok a magyar pro­
testáns iskolák autonómiájának történeté­
hez, 2-ik javított kiadás, Debreczen, 1870.
8. r. 98. 1. (1-ső kiadás 1869-ben, először 
a s.-pataki Füzetekben jelent meg,) vá­
zolja a reformátió hatását hazánkban s a



magyar protestáns iskolák tidöztetásének 
kezdetét, s folytatását 1723. és azután ae 
újabb időkig, 9) A magyarországi ref, 
egyház közönséges énekeskönyvéről az 
énekek szerzőinek névsorával történelmi 
közlemények. (Debr, 1866. 8. r. 43. 1.)

Révész Imre a politika terén is egyike 
volt a kiváló férfiaknak. 1861-ben ország­
gyűlési képviselővé egyhangúlag megvá­
lasztatván, alkalma nyílt politikai hitval­
lásának a parlamentben is kifejezést adni, 
s kitűnő szónoki tehetségét ragyogtatni; 
mint a határozati párt egyik irányadó tagja, 
egyike volt azon képviselőknek, kik a 
nemzet sarkalatos jogai megvédésében 
bátran szembe szálltak az ellenféllel. Azóta 
is folyvást az ellenzékhez tartozott, s el­
veit egészen halála napjáig rendithetlenül 
megőrizte, Üres óráit mindig Íróasztalánál 
töltötte, dolgozott búvárkodott szakadatla­
nul, s elmondhatjuk, hogy épen akkor, 
midőn reá a legnagyobb szükség lett volnaj 
ragadta ki közzülünk a halál kérlelhetlek 
keze. Mert a legközelebb Debreczenben 
tartandó ref. zsinat fontos feladatainak 
helyes megoldásánál kiválólag csak ő volt 
volna a legirányadóbb, s nincs kívüle, ki 
azon presbyteri princzipiumon állana, mint 
a melyen ő állott, Ő, ki mint egyházi 
jogtudós valódi tehetség, s ki bár balga- 
tag, moraliter mégis nagymérvű befolyás­
sal volt egyházi ügyeinkre.

Tegnap délelőtt még a ref. nagy­
templomban egyházi remek szónoklatában

Diplomáeziai informácziók után Gősc 
ben Berlinben és Bécsben a görög kérdés 
kezelésére teljes egyetértést ért el. Laris­
sa átengedés határozottan követelni fog­
ják, de Janina és Mezzovóra nézve enged­
nek, ez engedésért azonban kárpótlást 
követelnek, mely Kréta szigetéből állana. 

*
A török hadügyminiszter elrendelő, 

hogy Szalonikiban ezer ágygyal katonai 
kórház állitassék fel, s annak fentartásá- 
ról s ellátásáról egy éven át gondoskodni 
kell.

Az angol csapatok helyzete New- 
castleben s környékén igen kétségbe ejtő. 
Colley összes tisztjeit elveszitette serege 
csekély s minden bátorságát s önbizalmát

foltozni, vagy szakácsnőknek sáfránt ki­
szolgálni . . ,

Azt mondják, hogy jól mulatnak! 
.... mert már „izzadnak a tánczosok! 
.... Fi done ! . . . izzadás! . . . bor­
szag ! . . . . peuble ! . . . . assez ! . . . 
gyorsan a vigadóba !

Álarezos bál! Midőn beléptem 
az üres terem álmosan ásított felém. Imiit 
amott lengett egy egy álarezos demimondi- 
nia . . . Körülötte senki, és ő maga sen­
ki karján! Itt egy kapitány kisasszony; 
ott egy „bokacscsó“ amott egy közép­
korbeli „postakocsis;“ arra feljebb két 
„jezsuita“ háta mögöit a („mephisztó“) az­
tán még egy pár „kétes“ alak még egy 
pár téli kabátban fel és alá szaladgáló 
„arczátlan“ akarom mondani — ál- 
arcztalan! . . e mellett katona zene, melyv --------- — o uuuiiiuiuai, ■ • • - menen zene, meiy

elveszítette. A keddi csata az angoloknak í minden darab után l1/* óráig szünetel,
teljes veresége volt

Fővárosi hírek.

gyönyörködött a közönség, s hazamenvv 
nejének rosszullétéről panaszkodott, a mi­
dőn röviddel ezután, egy órakor, erős 
szélhüdés lesujtá a még erőteljes férfiút, 
megsemmisité a lángszellemet s már este 
8 órakor kioltá a legszebb reményekre 
jogosított életet.

Az elhunyt tudósunk kipótolhatatlan 
fiit hágy maga után, s a halálozás váro­
sunk összes lakosságának körében általá­
nos mély részvétet keltett; hátramaradt 
neje, s két gyermekének vesztesége fe­
letti fájdalmában valláskülömbség nélkül 
osztozik mindenki. A megboldogultnak 
temetése holnap, kedden délután 3 óra- 
kor leend. Nyugodjanak a kiszeuvedett 
porai békében!

(Összenőtt iker) lesznek leg­
közelebb láthatók a fővárosi vigadó volt 
virágbazárjában. Az ikertestvér Loeana
helységben Szardíniában született 1877. V1»ur * u

ez az álarezos bál — a "mit a" bérlő ren­
dez! Még valami pezsgő! . . . száz pa- 
laczk pezsgő kisorsolása! Már e szó hal­
latára is pezsegni kellene a vérnek az 
erekben, — ha a felét nem nyerné visz- 
sza a vendéglős!

Álmosodul kezdtem! . . . gyorsan 
el mielőtt elalszom! hová ? Az „előkelő 
világ légyottjához a „thea terembe.“ —

összenőve s teljesen különálló szervezet­
tel bir.

(Tóth Béla) hirlapiró, a nem ré°- 
elhunyt költő Tóth Kálmán fia Triesztből 
kérvényt intézett a budapesti törvény­
székhez az iránt, hogy a sajtóbiróság ál­
tal rámért 4 havi fogságát f. hó 21-én 
kezdhesse meg. A törvényszék a kérelem­
nek helyt adott s erről jelentését már fel 
is terjesztette az igazságügyminiszterhez 
a megfelelő intézkedések megtétele iránt.

A „Kölnische Zeitung“ írja:
A mag}ar irányadó körökben nem képez 
az titkot, hogy a török-görög háború ki­
törése esetén a monarchia keleti politikája 
uj forduló ponthoz fog érni s ez esetben 
az okkupaczienális politika folytatásának 
hívei el fognak követni mindent, hogy a 
külügyek vezetését kezükbe kerítsék.

Hírek a külföldről.
Londonban nagy izgalmat szül 

egy felfodözütt merénylet hire. A merény­
let tervezői a királynő által lakott wind- 
sori palolát akarták légberöpiteni. A ki­
rálynő e miatt elhalasztotta Windsorba 
szándékolt visszatérését.

*
Rómában az általános szavazati 

jog mcetingje elhatározta, hogy a nők is 
biijanak szavazati joggal, és hogy holnap 
a capitoliumon felolvassák a tegnapi ülé­
sen elfogadott napirendet. A kormány el­
tiltotta a holnapra tervezett tüntetést a 
capitoliumon.

A „DEBRECZEN“ TÁRCZÁJA.

OsTald és Anna.
K. Rozegeer regénye. —

(Fordította: M—y.)
(26.)

Stam“?,r több órát töltött sokszor a 
mezon. A felhők folytatták vándor útju­
kat. Oswald nézte az eget, s e végtelen 
űrben csapongtak gondolatai. — Boldogan 
teltek a napok. °
rinMtottSnnP ri¥'e! %v kis permeket

A viUe kte-

találteasz™ate.°etelnÍ “k“'1’ Cem

Tulboldogság semmivé teszi a költőt.
• • • • • Hirtelen repült az idő.

, Akls Anna nőtt, s az anya nem 
hagyhatta szeme elöl. Dajkát fogadjon 
melle, tanácsolták az orvosok.

Határozottan visszautasította e taná­
csot. —

~ Dajkát! Az ö gyermekének egy 
idegen élet adjon éltető erőt!

— S te oly nyugodtan veszed ezt ? 
— kérdezte férjét.

Egy éj a fővárosban.
— Saját levelezőnktől. —

„Itt a farsang vigadjunk hát,
Élvezzük a lét mámorát,
Húzd rá czigány! húzzad jouhan! —
Míg a lelkem kitáuezoltam! u

így hangzik száz meg száz fiatal 
torok, nincs kifogyta az „ujrá“-knak 
csárdás csárdást éri! ... ka elhangzott 
ismét újra .... újra .... ujra! . . ’ 
kivilágos kivirradtig!

Mégis szereti ám a magyar a „ma- 
gyar-t, ha nem is a készítményt, legalább 
a „lassút- meg a „friss“-et. Franczia se­
lyemben, angol czipöben, német czilinder- 
rel és brüsseli csipkekendővel, hej de 
tüzesen járták, a „rezgőt“, pedig csak — 
szobaleány bál volt az egész!

De miért ne mulasson a nép is, hisz 
talán több joga van hozzá, mint az urak­
nak ! Mulattak is ám.

A tislér Ferkó egész héten szorgal­
masan^ fény esi tette a szekrényeket és asz- 
talokat, hogy ezen este eltánezolhassa édes 
Jutkájával a heti keresményét. A Mari 
szobacziczus pedig, már két hét óta sze­
degeti úrnője szekrényeiből a fehérnemű- 
eket, mtiviragcsekrocskákat, parfümét és 
prágai keztytiket, hogy a „bálon“ minél 
elegánsabban megjeleli hess ék,

A íendezők, kik most fekete kabát­
ban, fehér nyakravalókkal, laktopánban, 
es óriási kezokon hófehér keztyüvel sza-1 
ladgálnak, akarom mondani döczögnek

tenger fenekén, tapogatnak ide meg oda 
s gyakran megesik, hogy egy nagy — 
czápával . . , azaz a p á czának öltözött 
any áczával ütközik össze az ember ! . . . 
Az azután nagy baj ! mert ilyenkor egy 
halandó sem kerül ki ebből a csapdából 
anélkül, hogy ne fizetett volna legalább 
két theát, három limonádét és 10 ‘cziga- 
rettát! . . . Most már értem a íüst-gomo- 
lyokat! . . . hisz itt tanyáznak a — czi
garettázó hölgyek 
tői ! . . . Tovább e keiy-

langen

tel és alá, holnap megint czipőket fognak

Fgészségedért beleegyeztem volna 
- telelte a térj.

Mildau s félesége gyakori látogatók 
voltak az Anna várban. Anna érezte a 
gyengeségét, de ügyesen titkolta azt. — 
A múltra keveset gondolt.

Lelke vallásosabb volt, mint leány 
korában.

Nemes nőknek meg van a maguk 
vallások. Ok nem magukért imádkoznak 
de férjükért s a gyermekért. Hitök átérj’ 
reményük a gyermek ; szeretetöket ezek­
nek áldozzák fel. — A férj csókja, esz 
rnéje müve, a gyermek nyugodt álma, vi­
dám játéka, s mosolya mind meg annyi 
szentségek. J

Oswald házasságuk óta alig volt tá­
vol Annától. Elfeledve a világot, csak 
neje közelében volt az élet. °

............ A bölcs mondá: a szerelem
önzés kettő iránt; s ha úgy van : nem 
volt erősebb önzés e földön, mint Anna 
s Oswald szerelme.

Eljött a tavasz. Hányszor óhajtotta 
Anna a tavaszt!

Anna — mondá Oswald, szivé­
hez szorítva nejét, - Anna, ha egyszer 
rosszul éreznéd magad, vagy ha épen va­
lami bantana, az Istenre kérlek, közöld

Bebotlottam a „kék macskába, !
eil er einen langen 

— langen Sabl hat“
E szavak hangzottak a kigőzölgés­

től és légszeszbüztől elrontott légben, mi­
dőn e „tingl-tangl“-ba léptem. A közön­
ség tombolt — ujra ! hogy volt! ? . . . 
és a kis Janette — ki felülről és alulról 
annyira decoltálva van, hogy felöltözését 
inkább levetkőzésnek lehet mondani — 
ismételte a primitiv coupletet, melynek 
hallattára minden tisztességes ember el­
pirul !

Alig ültem le az asztalhoz, legna­
gyobb szerénységgel egy kis palaczk 
bort rendelve, már is ott termett oldalom 
“ellett a kis Janette a „komikéi1,“ a 
„Volksänger“ a „Quartet“és vagy fél tu- 
ezet pinezérnő, egyszóval csaknem min­
den tagja a művészi bandának.

— Nekem vörös bort szólt a nén- 
enekes.

Én theát fogok inni — sóhajtja
Janette.

Es mi meg sonkát eszünk — 
szól a Quartet egyszerre.

— Kérek, egy czigarettát ! esede­
zik az egyik pinezérnő.

— Már csak ád az ur egy jó szi­
vart ! oponál a zongorázó mester.

És igy megy ez tovább: ment volna 
hajnalig, ha ki nem rántom magamat a 
festett kétszínű chansonette karjaiból és 
a 12 forintos tivornya kifizetése után 
el nem hagyom a művészet e bünhelyét!

Épen az utczára értem, midőn éjfélt 
ütött .... Ha már eddig mentem, gondo­

lám magamban, tovább is mehetek maid 
felvált a — hajnal! . . .

_ Gyors léptekkel haladtam a kirak 
srtlfn e&y utczasarkon eA-
.zölitott* mt “k“; “ely eirí 
rajtam.“ önkén,eie,,, é^eJeíT'"

Szemrehányásokat kezdtem tenni ma 
gamnak, hogy úgy hajhászom az él ező 
tét melyet a drága pénzért még.em ,, 
gyök képes elem, é, vannak ember k 
kik a hideg ködös éjeket az iitczasnrl-7’ 
aldogalva kenteiének eltölteni k n 
gyomorral . ..s dideregve ! Közelebbién 
tem, es amint az ide s tova fii eztán Ax 
égszeszlángnál kivehetém, egy szént/f 

leány pállott előttem, foszlányt öltözetet 
■ -+u ?eiem uyam> segítsen rajtam 17
banee,e^ykeT«itato ^ ^

tek egy pénzdarabot és - tavibb „ettem 
a szegények javára — mulatni > — '

Hat óra reggel volt, mire haza ér 
tem, üres erszénnyel, fáradtan, álmosan 
roppant „Katzenjamerrel“ fejemben. £ 
gyadtan dőltem pamlagomra, önkéntelen 
e szavakra fakadva : e eD

- így mulat a nép ! . . , mulat! hát 
mulatas ez?!... élvezet hajhászás 8£■ 
vagy, semmi más ! Sszegény fővárosi néí 

Csak este ébredtem fel! . gy0r 
san frakkomba bújtam, laktopánba szőri- 
tam lábaimat becsapható czilinderemet hó­
nom alá vettem, és elmentem megnézni 
hogyan mulat az „előkelő világ“ \ . . . ’ 

Arról jövőre.
Fellegvár! Felhő Nándor.

ÚJDONSÁGOK.
* Révész Imre halála a legmé­

lyebb részvétet keltette fel köreinkben 
vallasküíönbség nélkül. — Több középü­
leten gyászlobogók jelzik a kitűnő tudós 
elhunytat. E helyen is megemlítjük, hogy 
a temetés holnap d. u. 3 órakor lesz az 
elhunyt piaczutczai lakásáról. — 4 csa­
ládi gyászjelentés igy hangzik:

Gyászjelentés. Kipótolhatatian 
veszteség legfájóbb érzetével jelentjük, 
orion szeretett kedves jó férjem, édes 
bTwl*yank> testvérünk illetőleg vöm 

ÉSZ IMRÉAEK a tkeologia doktora, 
a debreczeni ref. egyház egyik lelkipász­
tora, a magy. tud. akadémia levelező s 
a történelmi társulat választmányi tagjá­
nak, a tiszántúli ref- egyházkerület levél­
tárnokának folyó hó 13-án este 8 órakor, 
életének 55-ik, boldog házasságának 25- 
dik évében, 7 órai kínos szenvedés után, 
agyszélhüdésben történt hirteleui gyászos 
kimúlták A megboldogult földi részei, fo­
lyó hó 15 én délután 3 órakor, előbb a 
Piacz-utczzi 1822-ik számú Ieikészlaknál, 
majd a ref. kistemplomban tartandó és 
pedig határozottan kifejezett akarata sze- 
rint, egyszerű halotti imából álló rövid 
gyászszertartás után a czegiéd-utezai sir- 
kei'tben fognak örök nyugalomra lete­
tetni. Mely gyászos alkalomra a boldo­
gul ínak rokonait, barátait, ismerőseit s 
s általában a résztvevő közönséget tisz­
telettel meghívjuk. Debreozen, 1881. Febr. 
14-én. Az elhunytnak bánatos özvegye :
\ ecsey Johanna, árván maradt gyermekei: 
Kálmán és Gizella, bánatos testvérei: 
Révész Pál és özv. Sarkadi Dánielné

— Oswald, ha orvost hívsz a házba, 
elszököm a legsűrűbb erdőbe, s senki nem 
log megtalálni. S ha egyszer futni kez­
dek, az orvos meg utánnam szalad, majd 
meglátod melyikünk egészségesebb.

A gondos férj azonban, titokban meg­
kérdezte a környék minden orvosát.

— \ egyétek el tőle a gyermeket — 
volt az egyhangú felelet.

Nagy boldogság, — ez nem tart­
hat igy.

Gyönyörű nap volt. Osvald és Anna 
utia készültek. Mildauné majd vigyázni 
fog a kis Annára.

Dél volt midőn a „csillag“ tóhoz 
erkeziek.

Beléptek a tóba. Fürdés után egv 
negyedórái nyugalmat kéri Anna. Mohos 
kő bársonyára hajtotta le fejét. — Félig 
lehunyt szemekkel mosolygott férjére, s 
kissé kinyújtva jobb kezét mondá:

„Jer, Osvald, hadd nézzek szép 
szemeidbe.“

Még szívta, érezte ajka csókjait az­
tán lehunyta szempilláit.

Osvald is nyugodni készült, külö­
nös alma volt. — Sötétség lett. „Világos­
ságot“ hangzott a sziklák között“. A tó 
erősen hullámzott, — majd lecsöndesült.

És im a nyugodt vizlapon egy csó­
nakban egy fehérbe öltözött női alak, fá­
tyollal, tején. S a kedves, rokon, halo- 
vány a réz fájdalmasan mosolyog vissza a 
partra, s szelíden hiv int kezeivel. A csó­
nak tovább, tovább megy s elhalványul, 
elenyészik a messze távolban.

Midőn Oswald e nehéz álomból fel­
ébredt, csodálkozva tekintett maga körül. 
A tó csendes volt, mint előbb, az égen 
most is úgy vándoroltak a felhők, csak 
a nap szállott lejebb.

Anna feje még mindég a mohos kö- 
vön nyugodott. Gondolkozva tekintett Os­
wald e kedves arezra. Fehér ruhában 
aludt, jobb kezét férje felé nyújtva, bal­
kezében rózsa-bimbó, s nefelejts ; ez keb­
lén nyugodott. Szabadon lengtek hajfürt­
jei, s még sötétebben takarták halo vány, 
oly nagyon fiatal arczát. Alig volt fehé­
rebb a rózsa, mint e kedves arcz, melyen 
egy könycsep csillogott....

Anna ! susogta Oswald. Eszébe 
jutott költeni a szunyadót. — Anna! ki­
áltott aggodalommal. — Mily édesen al­
szik ! — Anna! Vadkiáltással rohan oda, 
erősen megrázta testét. — — — Meghalt

vFoiyt. krv.)

Révész Zsuzsái! 
napa: özv. Vei 
nagy kiterjedésül

* Sinionyj 
toneból vett leva 
jobban érzi magi 
üdült fel annyin! 
aljat elhagyhatnál 
a közélet soromjl 
igen érezzük. I

* A delire! 
tületileg holnap I 
Imre temetésénI 
dász volt. A nyol 
helyez a koporsói

* A keres! 
tánezvigalma, a I 
alakított színház ti 
csak a látogatót! 
kitűnő hangulatéi 
számítva, mely I 
jellemezte. Meg ja 
körei, a kereskeJ 
válóbb családjai! 
egyetértésben éli 
legsikerültebb bál 
A bálanya Kas! 
volt, ki kedves rJ 
dórával mindenki 
csoportosult várói 
szoruja, a legszel 
szonyok és bájos 
Sokan voltak és I 
följegyezni rnindal 
nők pedig nem aki 
véletlenül kifelejt! 
tűnőn működött. „1 
mutatta az, hogy j 
zott a zene, s esi 
szét a nagy közöd 
kedves emlékét el 
szakának, melyről] 
még a böjtben is.] 
nézőtér is tele voll 
a zene, a buffet, a] 
tűnő volt, — betel 
két. —

* A debrecj 
folyó évi február J 
3 órakor a zenede] 
lést tart, melyre aJ 
és működő tagjai t] 
Lengyel Imre egyll

* Báliul esi 
több helyütt kedél] 
városunkban. így u 
társunkat is számú 
napja alkalmából;] 
ság önképzö egylj 
raely egyletnek ‘ t 
egyik buzgó párti] 
szejövetelnek a re]

* A helybe! 
I a cs. k. közös hatí 
: nős tisztjei, valami) 
i f. é. február hó 2J 
I iben zártkörű tánca 
I * GyászhirJ

polgártársunk Kod 
i falvai lakos fia, K 

orvosnövendék, s t] 
vendéke, folyó hó I 
tének 24-ik évébed 
után meghalt. A bl 
folyó hó 15-kén É 
háznál tartandó gy] 
nak az érmihálvtal 
galomra tétetni. H 
i(ju poraira!

* A debrecz
mint egy hozzánk 1 
éltesülünk, február 
szállodában zártkört 
Belépti-dij személye 

Dümjén H 
tünk női tagja által] 
hözte és Bacsó pl 
közt a múlt hóban tüj 
létező frig v no 
n M * Epizód" a 1
pókban különös eset 
fiatal pár menyegzői 
ban f°lyt a tán ez. n 
nak egy csinos men 
len rosszul lesz, ti 
f°gy és — stante p< 
két, egy rakonczát 
szoprán hangja jó tli 
keztetni. Kereszt an 
kéretett föl.

* A becsület 
pénzintézetnél a naj 
lusi atyafi meglehetős 
Hogy — hogy nen 
az atyafi a korcsmái 
zét s azt tapasztala 
pluszja van. Nem ha 
fogta magát és vissz 
természetesen nagyo 
sége fölött.

* Modern vén 
czi 62 évés gazdag i
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- ... Aztán megint, mintha kihalt 
volna minden érzés szivemből, kezébe e 
tek egy pénzdarabot és - tovább siettem
a sze^en_>ek javara — mulatni' ____1

Hat óra reggel volt, mire haza ér 
item, üres erszénnyel, fáradtan, álmosan 

r»an roppant ..katzenjamerrel“ fejemben. Rí’
£TV ad tan dnifpm nomloirAm.« •• 1 , * , ***

önkéntelen

[- ál-

ren-
fz Pa* 
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ek. az 
! visz-

'••rs

»moly. 
|ruk a 

oda,

özütt

egv

>ino-
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g vad tan dőltem pamlagomra, 
le szavakra fakadva :

, - mulat a nép ! . . , mulat! hát
iatas ez . élvezet hajhászás s kéi 

vagy semmi más ! Sszegény fővárosi néni 
fsak este ébredtem fel! . . . gy0p.‘

I san b'akkomba bújtam, laktopánba szori- 
1 tam labaimat becsapható cziliuderemet hó- 
i f Jlli akl vettem, és elmentem megnézni 
hogyan mulat az „előkelő világ1- '..... ’ 

Arról jövőre.
Fellegvár! Felhő Nándor.

U J D 0 N S A Gr 0 K.
Révész Imre halála a le°-mé- 

nyebb részvétet keltette fel köreinkben 
vaiiaskuiuubseg nélkül. — Több középti- 
e-ten gvaszlobogók jelzik a kitűnő tudós 

- ! vmunytat. E helyen is megemlítjük, ho°v 
i temetes holnap d. u. 3 órakor lesz Íz 

elhunyt piaczutezai lakásáról. — A csa- 
uuh gyászjelentés így hangzik :

' Rv^^jelentés. Kipótolhatatlan
■ esz.cseg legfájóbb érzetével jelentjük,

• i n szeretett kedves jó férjem, édes
■ ..t\ank, testvérünk illetőleg vöm 

' i.>Z LMKENEK a theologia doktora,
u (le°reezeni ref. egyház egyik lelkipász­
tora. a magy. tud. akadémia levelező s 

1 :l turívüvíini társulat választmányi tagjá- 
uaK. a tiszántúli ref- egyházkerület levél- 

! tárnokának tolyó hó 13-án este 8 órakor, 
életének 55-ik. boldog házasságának 25- 
diíc évében, 7 órai kinos szenvedés után, 
ag\Siéihüdésben történt hirteleni gyászos 
kimúltál. A megboldogult földi részei, ío- 
i\ ú hó 15 én délután 3 órakor, előbb a 

I f iacz-utezzi 182:.’-ik számú leikészlaknál,
. majd a ref. kis tempi ómban tartandó és 
\ l,e|Hg határozottan kitejezett akarata szé­
náit, egyszerű halotti imából álló rövid 
gyászszertartás után a czegléd-utczai sir- 

I kertben fognak örök nyugalomra leté­
tetni. Mely gyászos alkalomra a boldo- 
Luitnak rokonait, barátait, ismerőseit s 
s általában a résztvevő közönséget tisz­
telettel meghívjuk. Debreozen, 1881. Febr.
14-én. Az elhunytnak bánatos özvegye :
^ ecsey Johanna, árván maradt gyermekei: 
Kálmán es Gizella, bánatos testvérei:

Iliév ész Fái és özv. Sarkad! Dánielné

|zk

iC-

Br s
I
I
I

És im a nyugodt vizlapon egy csó­
nakban egy fehérbe öltözött női alak, fá­
tyollal. tején. S a kedves, rokon, haio- 
j';iuy a réz fájdalmasan mosolyog vissza a 
partra, s szelíden hiv int kezeivel. A csó­
nak tovább, tovább megy s elhalványul, 
elenyészik a messze távolban.

Midőn Oswald e nehéz álomból fel- 
oívdt, csodálkozva tekintett maga körül.

• V tu csendes volt, mint előbb, az égen 
iost is úgy vándoroltak a felhők, csak 

a nap szállott iejebb.
Anna feje még mindég a mohos kö- 

W'ii nyugodott. Gondolkozva tekintett Os- 
jwaid e kedves arezra. Fehér ruhában 
aludt, jobb kezét férje felé nyújtva, bal- 
xvzto.cn rózsa-bimbó, s nefelejts ; ez keh­
ien nyugodott. Szabadon lengtek hajfürt­
jei. s még sötétebben takarták halo vány,

■ !y nagyon fiatal arezát. Alig volt fehé­
rei.ó a rozsa, mint e kedves arcz, melyen 

[egy künycsep csillogott ....
— Anna 1 susogta Oswald. Eszébe 

jutott költeni a szunyadót. — Anna! ki* 
nitott aggodalommal. — Mily édesen al- 
s/-ik I — Anna! Vadkiáltással rohan oda, 
erősen megrázta testét.------------Meghalt

Folyt. krv.)

Révész Zsuzsánna, felette kesergő jó 
napa: özv. Vecsey Józsefné, az összes 
nagy kiterjedésű rokonság nevében is.

* Simonyi Ernő, mint egy Men- 
toneból vett leveléből értesülünk, némileg 
jobban érzi magát, de fájdalom még nem 
üdült fel annyira, hogy az enyhébb ég­
aljat elhagyhatná s itt elfoglalná helyét 
a közélet sorompói között, hol szükségét 
igen érezzük.

* A debreczeni nyomdászok tes­
tületileg holnap vesznek részt Révész 
Imre temetésén, ki tiszteletbeli nyom­
dász volt. A nyomdász-egylet koszorút is 
helyez a koporsóra.

* A kereskedő ifjak szombat esti 
tánezvigalma, a bálteremmé fényesen át­
alakított színházban kiválóan sikerült nem 
csak a látogatottságot tekintve, de azon 
kitűnő hangulatot és kedélyességet is be­
számítva, mely az egészen elegáns bált 
jellemezte. Megjelentek városunk előkelő 
körei, a kereskedő és iparos osztály ki­
válóbb családjai, kik a legkedélyesebb 
egyetértésben élvezék az idei farsang 
legsikerültebb báljának minden élvét. —
A bálanya Kaszanyitzkyné úrnő 
volt. ki kedves megnyerő előzékeny mo­
dorával mindenkit lebilincselt. Körötte 
csoportosult városunk gyönyörű hölgyko- 
szoruja, a legszebb virágok a szép asz- 
szonyok és bájos leányok koszorújából. 
Sokan voltak és neveiket nem is tudtuk 
följegyezni mindannyiójoknak, udvariatla­
nok pedig nem akarunk lenni, hogy valakit 
véletlenül kifelejtsünk. A rendezőség ki­
tűnőn működött. A bál sikerét leginkább 
mutatta az, hogy még 7 órakor is hang­
zott a zene, s csak 1/i 8 órakor oszlott 
szét a nagy közönség, vivén magával igen 
kedves emlékét egy pompásan töltött éj­
szakának, melyről szépeket lehet álmodni 
még a böjtben is. Megemlítjük, hogy a 
nézőtér is tele volts ha följegyezzük, hogy'
Q zene, a buffet, a díszítés stb. mind ki­
tűnő volt, — betejeztük reporter! tisztün 
két. —

A debreczeni dal- és zene-egylet 
folyó évi február hó 20-dik napján d. u. 
3 órakor a zenede helyiségében közgyű­
lést tart, melyre az egylet alapitó, pártoló 
és működő tagjai tisztelettel meghivatnak. 
Lengyel Imre egyleti elnök.

* Haliul estéje alkalmából tegnap 
több helyütt kedélyes estély rendeztetett 
városunkban. így L. Nagy Bálint polgár­
társunkat is számosán keresték fel név- 
napja alkalmából; ott volt az iparos ifjú­
ság ünképző egyletének dalköre is, — 
mely egyletnek nevezett polgártársunk 
egyik buzgó pártfogója. A névnapi ősz- 
szejüvctelnek a reggel vetett véget,

* A helybeli jókedvű nős urak 
a cs. k. közös hadsereg, m. k. honvédség 
nős tisztjei, valamint kedélyes öreg urak 
t. é. február hó 22 én a „Korona“ terme­
iben zártkörű tánczestélyt rendeznek.

Gj ászkir. bzéles körben ismert 
polgártársunk Kocsár Sándor ér-mihály- 
íalvai lakos fia, Kocsár Sándor végzett 
orvosnövendék, s főbikánknak egykor! nö- 
vendeke, folyó hó 12-én Budapesten éle- 
.üe evében rövid kinos szenvedés

után meghalt, A boldoguljak földi részei
S,1* Ér-Mihályfalván a szülei
üazna1 tartandó gyászszertartás után fog- 
ak az ermihályfalvai sirkertbe örök nyu-

jlju tiéke a kor4n

mint an-5 tdebl,<iczeni szabadelvű kör
értesüluíkh°fKank bekUldött meghívóból 
szá ’ febrrr 27'én> a korona“- 
Belénti rn zartk,orü tanczvigalmat rendez. 
ßeicpti-dij személyenként 1 frt.
tűnt- „.^mjón Róza k. a. szintásula- 
SP ta#Ja által felkérettünk hogy a 
tf!e es Bacsó Péter helybeli ügfvéd
1 é teVTf h0baU történt jegy váltást gne m 

t e z o t n_g y n e k nyilvánítsuk.
pókban km ZOd a lak°dalomban. A na
tiatal níL Un0S eSett adta eld magát egy 
ban foSv me“yeoZője alkalmával. Jav? 
nak pc ^ a ^ancz’ midőn a menyasszony­
len rn? C>ST8 menyecske rokona hirte-
m,y TI HteSZ; tán,CZ0Sa karÍai közékét 8!ante Pedc megszüli gyerme-
szonráif^n rakoi)ezátlan fiúcskát, kinek 
keztetni tUdöre engedett követ­
kéretett'ffö anyaul a menyasszony
r. . * A becsületes szeeénv E»vik pénzintézetnél a napokban egy7 egy fa 
üsi atyafi meglehetős összegpénzt vitt föl.
„7 bop nem> megtörtént, hogy 
zet sy n,tat rC?,ában “^vasta pén 
p uszia van N S ?a>: h°^ 50 forinttal
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Jffssr nawo‘ -ézteí ä
. . Modern vén asszony. Egy grá- 
czi 62 érés gazdag aszony végrendefeti-

leg meghagyta, hogy halála után égessék 
meg. Holt testét Gothába szállították hogy 
ott vég akaratát teljesítsék.
., . , Görgey Arthur nem tudja be- 
látni hogy legokosabban cselekszik, ha 
minél kevesebbet beszéltet magáról. Most 
Kossuthtal akar polemizálni. Az iratok 
második kötete egypár jellemző adatot 
oglal magában Görgeynek a szabadság- 

, arcz idején volt szereplésére vonatkozó­
lag, Görgey válaszolni akar ez adatokra' 
8 a Budapesti Szemle legközelebbi füze- 
ében fog ez a védekező irat megjelenni. 

A Szemle szerkesztője tudvalevőleg Gyu­
lai Pál, a ki csodálatos rokonszenvrel 
viseltetik Görgey iránt, s a soha el nem 
készülő Romhányiban is ezt az embert 
tisztára mosni. Szerecsenen nem fog a 
szappan. °

* .Vájjunk el.“ A budapesti ítélő 
táblánál a jövő hétre harminczegy, az első 
folyamodásu bpesti tőrv. széknél harmincz­
hat s a legfőbb itélőszéknél tizenhat — 
válóper jelentetett be. Mint mindig, úgy ez 
alkalommal is az az érdekes körülmény 
miszerint a válóperek majdnem két har­
madát nők indították férjeik ellen. Ez is 
divat most.

A tanításról elemi népiskolá­
inkban irta Szüllő Géza k. tanfelügyelő 
ára GO kr. Ily czimen derék kis munka 
jelent meg Tettey Sándor és társa bu­
dapesti könyvkereskedők kiadásában : a 
könyv dióhéjban ád utasítást a tanítónak 
a hivatása teljesítésében előforduló min­
den eshetőségre. Kiterjeszkedik ezen fe­
lül a tanító^ társadalmi álásának minden 
helyzetére íölvilágositást ad az eljárásnál, 
mely nyugdíj, segélypénz, özvegyi és ár­
vasági segélyek elnyerése iránt követendő 
s végül mintákat nyújt az óratervek ösz- 
szeállitását illetőleg. A kitűnő mü nélkü- 
lözhctlen minden falusi tanítóra nézve s 
kívánatos, hogy azt mindegyikük meg­
megszerezze annál is inkább mert cse­
kély ára ezt könnyen teszi lehetővé.

* „Ünnepi hangok“ kerindő ifj. 
Fahrbach Fülöptől — czimü zenemű je­
lent meg d áborszky és Parchs zenemű 
kereskedésében. Ara 1 frt.
0 Színház. Tegnap színpadunkon 
Szigligetinek régi jó népszínműve: „A 
szökött katona“ került színre, meglehetős 
számú közönség előtt. A szerepek — egy 
pár kivételével — jó kezekben voltak. 
Berczy (Gergely) igen jól volt disponálva 
8 *8y az általa énekelt népdalok nem té­
vesztették hatásukat. Foltényiné (Kamilla) 
e nem neki való szerepet csakis a Hu­
nyadi Margit közbejött betegsége folytán 
vallalta el. Hevesinek (Gróf Morti) mi- 
imminó calculó kellett volna 40—45 éves 
férfit ábrázolnia, 20—25 éves fiatal em­
bernek volt maszkírozva. Tóth S. (Pista) 
tulhizoít alakja sehogysem illet a kovács- 
inas szerepéhez. Sz. Németh (Jancsi) 
Lauerné (Korpádiné) és Szathmári ke­
délyes alakitásaikkel mulattatták a ke- 
zönséget, melynek egy része a Szathmá- 
ri-féle túlzásokat zajosan megtapsolta

* Dementi, Cantu Caesárról' azt 
írták, hogy meghalt. A hirt most meg- 
czáfolják.

Az időjóslók lassú dertilést, nagy 
szeleket s hideg időt jósolnak a közel 
jövőre.

Felhőszakadás. Nagy felhősza­
kadás volt Morva-Fehértemplomban. A 
Ludina és \ elicska patakok kiáradtak s 
a földeket döntötték, utóbb az ár a vá­
rost is ellepte. Sok helyen a hullámok a 
házba is benyomultak.

* Sajtóhiba. Lapunk szombati szá­
mának „a görög katholikusok magyaro­
sodása“ ez. czikkében, az első oldal 4-ik 
hasáb 2-ik bekezdésében a végső pont —
. hogyha van festményre a vallásalapból 
költeni, miért lenne ily hazafias ügyre 
is“, tévesen szedetett „mért ne lenne 
stb. helyett.

* Nagy sikasztást jelentenek Bu­
karestből, mely ott kinos feltűnést okoz.
Egy pénzugyminiszteni hivatalnok 80— 
90,000 frankot sikkasztott.

* A bandita regénye. Az oly 
port vert — pozsonyi betörés és lopás 
tettesei mint jelentők elvannak fogva. Ré­
szint Pozsonyban, részint Budapesten fo­
gattak el. Miután pedig az elfogatási egy 
nő följelentése tette lehetővé, a k i- 
tűzött jutalom, — az 1000 forint, 
azt illeti; és mint értesülünk, újabban 
kézrekeritették az orgazdákat is, két tri­
eszti jó madarat. — Kézrekeritésük kö­
vetkezőleg történt: A trieszti ipsék távi­
ratilag sürgették az itt Pozsonyban elfo­
gott Guadaggniót, hogy jöjjön már haza 
szaporán. E távirat, a foglyok vallomásai, 
főleg pedig az egyik czinkos Paropat 
irományai közt talált levelek és okmá­
nyok alapján a türelmetlenkedő trieszti 
urakbtlnrészessége is konstatáltatván, Beck

raoíat)ÍtÍm TrieSZtbe Utazott 8 mi»tán Pa- 
ropat irományai, s az azokbon foglalt
Iá ta8? ki?Plán enDek ré£i laká8át fölta-
kerften; M ^ ÍS könn-vü volt kézre- 
díJ?f“ 1 íÍ0St c,vannak fogva. A blinban- 
PamL? tk ,egy czmkos hiányzik még: a
ha uPhLedlexe iegy 8zéF 8«gár, fekete- 

égÖ kék nemekkel és meg-raerkeJpfflVye ’ ParoPat Klóreuczben öf-
™ vütt mL mtS 7e,C>. huzamosan éltek
a°szén féíg ^edves 1(levetődött hozzánk,
zonvos f baju , leat1/ Pedig ama bi-
sze/endt" e^ikénél vendég-
szerepelt. Most, hogy a trieszti 2 ur is
fannak tan?11’ 3 Szép barna alkalmat­
lannak talalta a trieszti levegőt és Olasz-omagba „öltött át. A pozsLyi rendőr- 
csfk etv1"6 8T- hagyva hátra semmi mást,
nyai vEt a^kePet> meb' Paropot iromá- 
tdtátnn íbltalalva a Periratokhoz csa- 
xonatott, s egyszersmind fényképészetileg sokszorosítva az olasz rendőrség részér? 
is megküldetett. S
17 én*k?tierenCSéíen hét E^y január 

EíÜT,?0?1 levélbö1 átvesszük 
a ,A amoknak ezt a szerenesét- 

mé f'krbnikáját: A mult héten egy cso­
mó rémítő szerencsétlenség történt. Allen-
kJléban’ Pe^syivaniában, felrobbant a 
ka ógépezet kazánja, okozott húsz ezer
ká ar?'sikaí ?nmegÖlt tizenkét ™aa- 

ast. A btrafford Gountye szegényház Do­
wer mellett New-Hampshireben január ~
rol X-ra L-nlX 1 _ / rről 8-ra kelő éjjel leégett s az intézet ti- 
zenharom lakosa a lángok közt lelte ha­
lálát, Newarkben, New-Yerseyben, eo-y 
ckemiai gyár gőzkazánja felrobbant s meg­
olt bet éjjeli munkást, kiknek testét a ka­
zán torgácsai darabokra szakgatták. E»v 
nevv-yorki serfőző gyárban öt serfőző le­
gény alkoholos selakkfirniszszel kent be 
egy erjesztő kádat a szükséges elővigyá- 
fat 8 a,?avit"íéIe: biztositó lámpa haszná­
lata nélkül, egy istálló-lámpba világánál: 
az alkoholgázok meggyuladtak g az öt 
szegény ember elevenen ott égett az er­
jesztő kádban. A Madison-utczában tegnap 
egy ház gyuladt ki s tizenhárom lakó 
nyomorultul odaveszett. És mind ez egy 
hét alatt történt.

, Hullaégetés. A bécsi községta- 
naes gyűlésén Lusztig községtanácsos in- 
űitványt tett, hogy a városi képviselő tes. 
tü let mint nehány év előtt, a fakultativ 
hullaégetes életbe léptetését kezdemé­
nyezze.

Hgy nevelönö, ki a franczia, an- 
gol, német s magyar nyelveknek teljesen 
birtokában, úri házhoz nevelőnőnek ajánl­
kozik.^ Értekezhetni kiadóhivatalunkban.

* Kiadó. Egy kényelmes úri lakás, 
mely, 9 szobából s a szükséges mellék­
helyiségekből, pünkösdtől kezdve kiadé.

í elvilágositást nyerhető szerkesztősé­
günkben.
kai ■ .,^eHös gyilkosság. Szerajevó 
ból írják: Február 11-év nagy izgatott­
ságot keltett bűntény követtetett el vá­
rosunkban. Gyorgyevics Velimir kér. elő- 
jarót és Szokotics dőlni rakufi adófelünye­
lőt Markovina adószedő, egy dalmáeziai 
ember orrmódon agyonlőtte. A gyilkos­
ságra Markovinatrégi gyűlölködés vitte 
ra, mely hivatalbeli összeütközések miatt 
támadt. A gyilkost rögtön elfogták 
katonai rögtöni télő bíróságnak adták át.

* Hulla a jégtáblák között. Sziget-
szent-miklós község alatt egy községi csősz 
í. hó 10-én egy hullát vett észre a Duna 
Jégtáblái között, minek folytán a csősz 
több előhívott községi lakóval együtt 
mondhatni életveszély között — utat tört 
a jégen és sajkával a hulláig nyomulván, 
a bullát a sajkára tették s a partra kiszá 
litották. A nyomban megindított vizsgálat 
kiderítette, miszerint az egészen eijedésnek 
indult hulla még a fagyos idők beállta 
előtt jutott a folyamba s erjedésének inda 
lása is, a hideg időket megelőzőleg tör­
tént. A hulla után ítélve, az illető 30—35 
év közötti izráelita vallása férfi volt.

* A kedélyes germán császár. 
8ok csodabogara van az úristennek. Ezek 
közül egynek végre sikerült lépre vinni 
az eleven snapszos üveget. Vilmost, a vén 
német császárt. Egy rajongó német hazafi

ugyanis a szedáni ütközet napján 
fogadást tett, hogy nem 

nyiratja többé a szakállát. 10 év óta a 
szakáll másfél méter hosszúra nőtt, Ármin 
utódja lefényképeztette magát s elküldte 
arczképét a kümmel liqueur legmagasabb 
méltánylójának, A podegrász császár ne­
vében feleltek a nagyszakállu hannovernek, 
a lavél ben a többek között e kifejezés is van:
„0 felsége csodálkozik, hogy szakálla oly 
nagyra nőtt, s főleg annak, hogy az ural­
kodóhoz való ragaszkodása ép oly mér­

tékben növekedett, mint szakálla.„ Hm! 
Cbből az következik, hogy többi millió 

és millió németnél az a nagyon méltányolt

ragaszkodás meg olyan mértékben fo»yott 
a hogy tíz év óta kopaszodtak ! ’

- RÖVID HÍREK. - Név ma­
gyarosító mozgalom indult meg So- 
roksarou a tőzsgyöke-res németajkú pol­
gárok között; eddig 40 családatya készül 

megmagyarositják nevüket, ha az 
illeték leszallittatik. - A m e r i k a i p á r-
La 1 r]a,hlv1ta, kl a főváros VII-dik kerü- 
leti adöhivataläban egy Mészáros Dávid 
nevű adóvégrehajtó Hebelt Sándor hiva­
talvezetőt; a párbajban azonban nagyobb 
lesz a fösí minta jáng. _ Már a gyu­
fák at is hamisítják, ami kitűnik abból, 
nogy David János aradi czipészsegéd ön­
gyilkossági szándékból gyufaoldatot ivott 
es nem halt meg tőle. - Ugyanott 
1. Jozefiin szillé gyufaoldatot ivott hüt- 
len kedvese miatt, de a hamisított gyufa 
öt is fel ültette, ^

A „X asárnapi Újság“ február 13-ki 
szama következő tartalommal jelent meg :

„Károly Tivadar bajor herezeg.“ _
a "bond°y ream, ha nem leszek!“ Költe-

me!LS7fKZ KároIPtóL - »Ne legyen 
áruló. Elbeszélés. Csurgótól. — „Diana
vadaszata.“ — „Hasznos levelek. A házi 
könyvtárakról.“ Dr. Tőkéstől. — „A váló 
jegyesek.“ Heine költeménye Vikár Bélá­
tól. — „Nyoma veszett!“ Angol regény. 
~r, nA bíróság előtt.“ —„Egyveleg.“.—
„Mezőtúri kaszinó és bazárépület.“ _
„Levél Khinából.“ Faragó Ödöntől. — 
„Az esztergomi kincstárból.“ — „A Kis­
faludy-társaság közgyűlése.“ — „Előadás
magyar költőkből német nyelven.“ _
Irodalom és művészet, közintézetek és egy-
egyletek, mi ujsá^ 
vatok. ? stb. rendes heti ro-

Képek : Károly Tivadar bajor her- 
czeg. — Diana vadászata. Makart festmé­
nye után. — a bíróság előtt. (Iriandi 

ép,) Mező túri kaszinó és bazárépület.
I ellnei Sándor műépítész tervrajza _ \z
esztergomi kincstárból. (5 képpel.)'

. j Hr. Fáy Márk orvos, sebész- 
fodor, szülész rendel d. e. 8—9-ig, d. u. 
2—4-ig. Különösen foglalkozik syphilis! 
bőrbetegségek és gégetükrészettel. Lakása 
n.-hatvan-utcza 1576. sz. a.

Budapesti tőzsde, február 14.
?ü8t- flí ~ kr; CSl és kir. arany 
írt o.o4 kr; 20 francos arany frt 9.38 kr.

DEBRECZENI

VI. Bérlet.

SZÍNHÁZ.

szünet.
139.

15-énKedd, febr.

Lánczy Ilka jutalom játékául

adatik :

Színmű 5 felv.

Kezdete 7 órakor.

Szabó József,
felelős szerkesztő s kiadótulajdonos.

Hirdetmény.
A halápi idei vágástóren a váró i 

tarlón a hasitottfa közt meghagyott 3 és 
■■ méteres gömbölyű és hosszú szálfáit- 
)ól a közszükségre fel használandó kon 
tivül kijelelt csomók és szálak a folyó 

I ebruárius hó 18-ik napján, azaz pénte­
ken a helyszínén, azonnali készpénzfize­
tés mellett njilrános árverés utján el­
fogván adatni: ezen — a kijelelt helyen 
és kijelelt nap délelőtti 9 órakor kez­
detét veendő — árverésem megje'enésre 
a venni szándékozók illően meghiratnak.

Debreozen, 1881. febr. 14.
Lalci Lajos.

tanácsnok.



Tisztelettel jelentem, hogy itteni

FÉRFI-SZABO-ÜZLETEMET
bel és külföldi

téli szövetekkel kellőleg ellátva Icvéu, bárminemű szabásra való 
öltözékekre nézve megrendelés folytán szolgálatra állok.

kész férfi-ruha-raktáram-ban
pedig, melyben csupán saját szabásom és készítésemmel kiál 
Ütött öltözékek vannak
téli öltözékek, úgymint gyermek öltözék két évestől kezdve 4 
írttól 8 írtig, téli felöltők 18 írtől 30 írtig, téli kÖPjeí 12 írttól 
38 írtig, fekete salon öltözék 28 írt stb.
A HATÁROZOTT ÁRAK KÉSZPÉNZ FIZETÉS MELLETT

VANNAK SZÁMÍTVA.
Főgondot fordítok arra, hogy raktáramban csinos szabás és a legjobb munkával kiállított öltözékkel, különösen a jó Íz­

lésnek, de a jutányosságnak is megfelelve szolgáljak és hogy a 
tőlem vásárolt kész ruha a kiállítást illetőleg épen olyan le­
gyen, mintha megrendelésre készült volna; a határozott 
árakat pedig — melyek a mindkét félre kellemetlen alkut 
helyettesítik úgy számítom, hogy a P közönség nem szakértő 
részének is örömmel tapasztalt bizalmát irányomban megtart­
hassam.

Tisztelettel vagyok a u. é. közönségaek
alázatos szolgája

izedlák József
férfi szabó.

-L-ieg'Vlja, D to

füzértánc z-r e n d j elek -sa
(COTTILLON-ORDEN.)

lil ltM II VILMOS
diszáru gyári raktárában Becs, Gráben 30.

K*
D *

^ 
3 e O
5. a- 
£5r y a- o

DI I

ÜSTÉIN6

haj<ó és

1881. xni.
Mint gyógymód 
minden időben 

használható.

VALÓDI

WILHELM
Mini gyógymód 
minden időben 

használható.

köszvény és csúz ellenes
1111111$! i

(vértisztitósxcr köszvény és rheuma ellen), mint egyedüli és biztosán ható 
Terttszlito-szer van elösmeive.

Engedélyezve a c;. 
kir. udv. iroda 1858. 
dt-ezember 7i-ki ha 

tározata szerint.

Eredménye bizonyos] 

hatása kitűnő.

Bk Eli

Helyben
Egy évre 10 fii 
fél érre 5 
Előfizetési pél 
főpiacz, VECi 

keeztőségb«
E1őfiz( 

TELEGDI K.| 
KÁROLY köd 
szerkesztőaégnl

C< kir. ő felsége ál­
tál a hamisítja ellen
védett. Béc- 12.máj 

1870.

Ez a the a az egész szervezetet tisztítja ; m'nt s iimui más ihea a , 
™'n/ent *1szét átJarJa és bels5 használat által mineen betegségre Lilán 

8°A ae„n,ergPt a.t68t belSejébŐ1 é8 a müködé3 ■ hosszan tsrsó*
meeröívöU har)9byiiaS^ a kötvénynek, rheumának, gyermek lábaknak és 
megrögzött bajnak ; valamint a sebnek és más te.tbSrön jelentkező ha
3S£“k- p,t"nim:lk » —« í 5£$S2 ä:
ft B .“'SiÄLffÄ X^írt fd?sbeédURd‘1st’

.he, £rwX:kS^4yg,l‘,,<1 é< e

kirchenben^kaph^ó.1 a'akllan csak" V.reno, gyógyszeréin,! *.»

h.eJl9JiÄ!ir1er„osz,va'," ren<le,é'e •*"-•-« ti.,!.,.
Ilvü u !j , 1 . : 0l(,,ua^ola8 es bélyeg 10 kr. 

a , , -^inden hamisított vásárlást kikerülendő Wlí Tipr (ai i
vény és esúzellenes thea ’ WlLUELM-fél* kösz-
misitásokas is árulnak melvnek " dc névnélküli ha-

A Wilhelm fii ’ ,“f7, megvérelétől óvom a közönségetDebreteTbln B teheff ,’Y "I ^ “"'"‘T rértisstit.i the'a knpB.tá: 

Újhelyi: Teutsch JWnéL,U<Wh*“n : St"i,clier GJuli"ál. Silurtlj.

Aranyozott vagy ezüstözött és gazdagon zománezozott bronz-füzértáuoz- 
rendielek 1 írt 40 — 9 írtig.
10 frttó? —° 3°0 frfj!7 e2Üilözi‘>lt gazdagon zománczozolt nagy keresz'ek 

for:nii»yÖrgy lallér0k (araDJozott ragJ ezüstözött bronz) 5, 7, 10, 12—15

Papír füz.értáncz rendjelek számos mintákban 1 írttól 8 frtig.
Urepp rendjelek roppant számos összeállításban 4 írttól — 40 frtio-. 
Cromblyuk-e<okrok és feliiiző csokrok 2 fit 50- 3 frt 75 6 8 fwi»Füzér,á„c. fordul,,,h ,90 «»,„„41 töbi.) d,„bj, 60 hít/í 7 Ijig S' 

Ins virág-csokrok 100 darabja 10 frt. " S
Bálbizottsági tag-jelvények és mindenféle báli czikk. 
ozámos igen eredeti újdonság.

wZÜs'iTÄte^* * *+*»*"»* ‘*.6. szeriuti „1-

Jegyzékek ingyen és bérmentesen. Határozott gyári árak.

Minden hasonló készülék 
felett előnynyel birnak 
ezen pastillak, melyek 
minden ártalmas állagtól 
mentek; legnagyobb si­
kerrel alkalmaztatnak al- 
szervi betegségeknél, vál- 
tóiáznál, mellbetegségek­
nél, bőr, szem, agy, száj 
betegségeknél, gyerme-

tuó; egy gyógyszer sem

DUGULÁST

tarbalma2, ára 15 kr. Egy
ÓVÁS - M / ’ , *y 120 piluUt ,an*l'ntz' u’ak 1 irtot kóstál. y

pold" Q.m áll “ skat,U yi‘’ mcIyeu e „Apotheke zum heil. Leo
P nun all, hamis, melvnek megvételétől a közönség óvatik.

Megfigyelendő, hogy ross, siker nélküli, sőt árt,] 
más készítmény ne vétessék. Egyenesen a Np„" Er..ób.t piluf/k kl™„dJk e„k

=,k eS, “ ilt “'fc*“ s'óirással ran
I tu , Főraktár Bécsben : zz9ß x
Ajittate m Heiligen IbopoU Mii pi. stait, Esb ter Platóéi au->

Spiegelgasse
^minden gyógyszertárban.

Eredeti keleti

rózsa tej,
Russ Károly gyógyszerésztől, melv 
a bőrnek tüstént o'y gyöngéd, fehér, 
ifjúi friss es ég ü szint ád, mint minőt más 
szer add nem képez, eltávolítja a ráu- 
ezokat, sarga vagy bar,ta pecséteket é» 
egyaránt miudenik te-trészhez alkal 

mazható. Ara 1 frt.

Dr. Laudener szagos haj­
balzsama,

oly szer, mely kétszeri használat után 
megszünteti a haj hu lást, és előmozdítja 
annak növését, teljesen eltávolítja a kor­

pát. Ara 1 forint.

Ezen különlegességek lelkiismere­
tesen vannak megpróbálva, tötrény által 
védve, ártalmatlanságáért és valódiságá­
ért kezességet nyújt készítője, hol a 
szer kaph.tó
CARL RUSS NACHFOLGER (Ant. 

J. Czerny)
Bécs, I. Walifisehgasse Nr. 3.

Kitüntetve a bécsi, wolsi, szt. pö' 
feni kiállításokon.

Raktár Debreczenben Dr Rotsch- 
n e k gyógyszertáráb m. (431.)

ruganyosságát fönntartva, tökéle­
tes kifejlődésére szolgál. Nagy doboz 
35, kicsiny 20 krajezár.

' Kapható Debreczenben ; Geréby 
Fülöp, Dr. Rothschnek V. E., Szu- 
pessy és Kerekes, Varga Lajos 
Priegl és Thill, Schwarz Mór ‘ és 
Rótt Lipót és testvére 
uraknál.

 (329.)

W Nagy

farsangi lotteria
Egy 

sorsjegy
esak 

20 kr.

Bécs szegényei
javára rendezi

I ingyen
100 sorsjegy 

16 frtért. *

Iloylio Victor
tiszaujlaki gyógyszerész

fehér, barna és fekete szinü

tőzMitit magyar bajasz-pedrajg.
_ Ezen mar 60 év óta országszer­

te kitűnőnek ismert készítmény, ki­
váló tulajdonainál fogva minden 
várt igényeknek megfelel, soha ki 
nem szárad, a bajusz nem tépi és 
nem Mii, sőt annak természetes

a bécsi elszegényedés és koldulás 
elleni egylet

500 nyeremény
mely eknek tárgyai a ci. k. burgban 
rendezet nem -si Carousselnál hasz­
nait pompás ó-német öltönyök, fegv- 

verek, trófeák, jelvéryek stb.

Húzás már febr. hó 20-án.
K ipható minden vá tó üzletben s 

agyébb árudákban, valamint a lot- 
téria vezetőjénél

Csak Bécs, 
Wollzeile 13.

Ch. Chon 
Wollzeile 13.

kiadó hivatalának bank (ízlel ében.
(83.)

Pain-Expeller
® borgonaysi
nagyon jó háziszer.

Kapható Debreczenben : Dr. Rothschnek 
V gyógyszerész urnái s csaknem minden 

nagyobb városi gyógyszertárban.

Debreozen, 1381. Nyomatott Tiszai D. örökösei -cönyvnyomiájában. Piscz, Vecsey-báz.

Bismarck pénz! 
a mi fogyj

A kávé éj 
szavaztatásival 
hogy olyan gyei] 
lyen még egy 
menti bukás 1 

Nem is 
mánypárti sajt 
felhasználni, ho, 
lépését indokolj 
nak közgazdász 
iparkodjék.

Legközeleb 
ügyi és közgazt 
(ismertetéséről s 
veszi a félhivat 
ke magának az 
Németországban 
kiterjesztésének 
ségessége kimut 

$ ze, hogy ezen jj 
1 láló a mi visz 
s szóval, hogy a 
I ban indokolt bt 
I keztetést engedje 
I gyasztási adóiul 

és hogy hízelegj

I birtok-adót fizeti 
ként a fogyaszt! 
azon mód, mely 
birtok nálunk is 
nagyságán segitt 

A németors 
mertetése azonbt 
zötlen alkalom í 
és ezukor fogya 
tálával okozott í 
csilapithatóvá és 
pénzügyi politil 
hetővé tétessék.

Németország 
tonai liatalmána 
hatalommal Bisn 
a német egysége 
zájának a befoly 

é vező politika tér 
■ mányiunk elleni 

kormányzat, kö. 
mények kecsegte 
jogok ieláldozást 
ahol Németors2 
nyok terén áll.

De Bismai 
kai szemben i 
dőn a ház és 
dett közvetlen 
ösmeri és ezen 
tási adók 
tésére fordítja 
kor hátamegett 
vámügy-i politi 
mely nem tes; 
vését és elősegi 
ségét, hogy i 
adóját leszállitst 
Bégeknek a köz 
lami kiadások 
azt a községek 
hek viselésére t 
lenben a mi ko; 
háztartás rendez 
badelvü párt, a; 
bőn állott köz 
előnyös kereszti

föl

má


